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AURA

Komfortas ir elegancija

AURA — tai iSskirtinis komfortas ir elegantiskas dizainas jasy biure.
Anatomiskai suformuota sédyné, patogus nugaros atlosas, platus
kedés funkcijy bei mechanizmy pasirinkimas uztikrina optimaly
komforta - kédé idealiai prisitaiko prie jasy kino individualiy
poreikiy, todél isliekate darbingi visg diena. Elegantiska isvaizda
Aura kédei sukuria subtilios formos bei kruops¢iai atrinktos itin
kokybiskos kédés detalés. Plati AURA kédZiy Seima padés sukurti
vientisg stiliy jdsy interjere, o jos dizaing bei patoguma jvertins
tiek darbuotojai, tiek ir sveciai.

Comfort and elegance

AURA - is an exceptional comfort and elegant design in your
office. Anatomically formed seat, comfortable backrest, wide
range of chairs functions and mechanisms for optimum comfort

- a chair adjusts perfectly to your body's individual needs so you
remain active throughout the day. The elegant look of AURA

chair and carefully selected high-quality chair parts creates subtle
forms. Wide AURA chairs family will create a solid style to your
interior, and its design and usability will notice by both employees
and guests.

KomdopT 1 aneraHTHOCTb

AURA - 3T0 MCKNIOUNTENbHbI KOMPOPT W 3MEraHTHbIN An3aiH
Ballero odrca. AHaToMUYECKM CHOPMMPOBAHHOE CUAEHbE,
ynobHaa CIVHKa, WNPOKMIA CNeKTP GYHKLMIA 1 MeXaHU3MOB
Kpecen ana onTMManbHOro KOMGopTa - CTyN NPeKPacHO
NpUCNOCabnmnBaeTcsa K MHAVBUAYaNbHBIM MOTPEOHOCTAM
BaLLEero Tea, Tak YTo Bbl OCTAaeTECh aKTUBHbIMM B TEUEHNE BCErO
[HA. DNeraHTHbIM BHeWwH KM Bua kpecen AURA v TwatenbHo
nopobpaHHble BbICOKOKaYeCTBEHHbIE KOMMAEKTYIoLWme Ana
Kpecen co3faloT yTOHUYeHHble dopMmbl. LLIMpoKnii cnekTp Kpecen
AURA cO30acT HageXHbli CTWb Balero NHTepbepa, a ero An3anH
1 yAoOCTBO 3aMETAT U COTPYAHWKM, U TOCTU.



Lieto poliuretano galvos atrama aptraukta gobelenu arba oda
Polyurethane headrest upholstered in fabric or leather
[onuypeTaHoBbIi NOATONOBHIK 0OUTbIV FOBENeHOM UM KOXKeid

Nugaros atlo3as reguliuojamas 60 mm j aukstj. Galima rinktis i$ 6
padéciy

The backrest can be adjusted by height up to 60 mm. You can choose
from 6 positions

CnuHKa perynnpyetca no Bbicote Ha 60 MM. DukcupyeTca B 6
NONOXKeHNAX

Anatomiskai suformuota plati ir gili sédyné su uZapvalinta sédimosios
dalies briauna uZtikrina optimaly komforta

Anatomically formed wide and deep seat with a rounded edge for
optimum comfort

AHaTOMIYECKI CHOPMUPOBAHHOE LLIMPOKOE 11 FYBOKOE CUaeHNe
3aKPYTIIEHHBIMI KDAAMI /1181 ONTMANbHOrO KoMopTa

Galima rinktis iS trijy rasiy porankiy: reguliuojami j aukstj, kuriy
virdutiné dalis dengta minkstais poliuretano padeliais juda pirmyn
arba atgal, apatiné porankiy dalis poliruoto aliuminio; requliuojamo
aukscio su minkstais padeliais arba fiksuoti porankiai

Choose from 3 kind of armrests: adjustable in height, the upper part
coated with soft polyurethane pads moving forward or backward,
the lower part is made of polished aluminium; the height adjustable
armrests with soft pads or fixed armrests

Bo3MOXHOCTb BbIOPATH 3 TVNA NOANOKOTHUKOB: peryaupyemble no
BbICOTE, BEPXHAA YaCTb KOTOPbIX MOKPbITa MATKOIA NONYPETaHOBO
HaKNaAKol ABUTatoLLNeca Bepes 1 Ha3ag, HUXKHAA YacTb U3
NOSMPOBAHHOTO aMOMUHNA; perynnpyemble No BbicoTe, BePXHAA
UaCTb KOTOPbIX MOKPbITa MATKOI NONNYPETAHOBO HAKNaAKOA, U
OUKCUPOBAHHbIE

Sédynés gylio reguliavimas (iki 50 mm)
Seat depth adjustment (to 50 mm)
Perynuposka rny6uHbl cugerba (Ha 50 mm)

Atlo3o svyrio standumas reguliuojamas pagal Zmogaus kiino svorj
Backrest tilt tension control according to body weight

KecTKoCTb MexaH13Ma KauaHna perynnpyetcs B COOTBETLTBUY C
BECOM YesoBeKa

Sinchroninis mechanizmas su saugaus grjzimo j pradine padétj
funkcija fiksuoja 5 padétis

Synchro mechanism with “Anti-Shock”function, lockable in 5 positions

CWHXPOHHBIV MexaHn3Mm ¢ 6e30nacHoil GyHKUMel BO3BpaTa B
NCXOAHOE NoNOXKeHe GUKCUPYET CUfeHbe B 5 MONOMKEHUAX

Lieto poliruoto aliuminio arba stiklo pluoStu sustiprinta plastiko
Zvaigzdé

Die-cast polished aluminum or plastic base with fiberglass
KpecToBUMHa 13 NOAMPOBAHHOTO afIOMUHIAA UAK U3 YEPHOTO MAACTUKA

65 mm skersmens ratukai pritaikyti minkstai arba kietai grindy dangai
65 mm diameter casters for soft or hard floors

65 MM ANaMETPOM KONeCnKn Ana MATKOro Uin ana »ectkoro
HanoJIbHOro NOKPbITUA.

AURA
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DIVA

Ergonomika ir inovacijos

Kai sédima taisyklingai, padidéja darbo nasumas, geriau
veikia atmintis ir patiriama maziau streso. DIVA — naujos
koncepcijos kedé, projektuota skiriant ypatinga démesj
taisyklingai sédésenai. Aukstos kokybés apdailos medziagos
suderintos su funkcionaliais mechanizmais. Inovatyvus DIVA
dizainas pagyvins modernaus biuro interjera. Kiekvienam
verslui svarbu, kad patogiai jaustysi ne tik darbuotojai, bet ir
sveciai. Tinkamai priimti lankytojus padés prie DIVA kolekcijos
puikiai derancios GAMA lankytojy kedes su tinkleliu.

Ergonomics and innovation

When one sits properly, work efficiency is higher, memory
works better and one feels less stressful. DIVA is a chair of a
new concept that was designed with particular attention
to correct posture. High quality decoration materials

were combined with functional mechanisms. Innovative
design of DIVA will brighten a modern office interior. Every
business cares that its guests would be as comfortable as
its employees. GAMA visitor chairs with mesh perfectly
matching the DIVA collection will help you welcome your
guests properly.

SproHomMMKa U MHHOBaLUKN

Korga Bbl cvanTe NpaBunibHO, MOBbILLAETCA
MpON3BOAMUTENBHOCTL TPYA], YyuLlaeTcA NamATb U

Bbl VICMbITbIBaeTe MeHble cTpecca. DIVA — kpecso,
pa3paboTaHHOe Mo HOBOW KOHLIEMLNK, 0COB0e BHUMaHNEe
B HeM yeneHo NPaBuUiIbHON OCaHKe. BblcCOKOKaueCTBEHHbIE
OT[IeNIOYHbIE MaTepwasbl COMMAcyoTcA C GYHKLMOHANbHBIMA
MeXaHK3MaMu. VIHHOBaLMOHHbIV An3anH DIVA oXxusnT
NHTEPbEP COBPEMEHHOTO 0duca. YTobbl B13HeC bbin
YCMELUHbBIM, BaKHO, UTOBbI Ce6A KOMPOPTHO UyBCTBOBANN
He TOMbKO COTPYAHWKM, HO 1 rocTn. CneumnansHo Ans
noceTuTenemn NpeaHasHayeHHble CTybA ¢ ceTkon GAMA,
KoTopble OyayT MPeKpacHO coueTaTbCA C Konnekumen DIVA.




Reguliuojama galvos atrama
Adjustable head-rest
Perynupyembiii NOArONOBHUK

Atlo3as aptrauktas tinkleliu, prisitaikanciu prie
sédinciojo nugaros formos ir taip uztikrinanciu
maksimaly komforta

Backrest is upholstered with flexible mesh which
allows maximum comfort

(nnHKa Kpecna 13rotoBneHa n3 CeTkK, Kotopas
I'IDI/ICI'IOCa6J'IMBa€TCH K ¢0DM€ CMUHbI YenoBeKa

Ergonomiskai suformuotas requliuojamo aukscio
nugaros atlosas

Height-adjustable ergonomic backrest
Perynupyemas no BbICoTe 3prOHOMUYHAA CNINHKa

Reguliuojamas juosmens atramos gylis
Back lumbar support adjustable in depth
PerynpoBKa noAcHNYHOrO ynopa B ryouHy

Trimis kryptimis reguliuojami porankiai (3D),
kuriy virSutiné dalis dengta minkstu poliuretanu
3D adjustable armrests with soft polyurethane pads

MoanokotHukm 3D (perynupytoTca B Tpex
HanpaeneHnax). BepxHaA 4acTb NOANOKOTHUKOB
MOKPbITa MATKIM MONMYpeTaHOM

Sédynés gylio reguliavimas
Seat depth adjustment
PerynipoBka ryouHbl CueHbA

Atlo3o svyrio standumas reguliuojamas pagal
Zmogaus kiino svorj

Backrest tilt tension control according to body
weight

KecTkoCTb MexaH13ma KadaHus perynupyetca B
COOTBETCTBUIK C BECOM YeJ10BEKa

Sinchroninis mechanizmas su saugaus grjzimo j
pradine padétj funkcija fiksuoja 5 padétis
Advanced synchro mechanism with “Anti-Shock”
function, lockable in 5 positions

CWHXPOHHDIV MexaHW3M ¢ 6e30MacHoit dyHKLMel
BO3BpaTa B NCXOAHOE NONOXKeHNe GuKcmpyet
CUAEHBE B 5 NONOMKEHUAX

Lieto poliruoto aliuminio arba plastiko zvaigzde,
sustiprinta stiklo pluostu

Polished aluminum or plastic base with fiberglass

KpecToBUHa 13 NOAMPOBAHHOIO aNOMUHUA UK
113 YEPHOTO NIACTVKA

DIVA

15



16

EVA

Jkvépimas ir pasitikéjimas

Rafinuotas EVA dizainas — tai grakstus korpusas ir
elegantiska sédimoji dalis. EVA ypatybés: tvirtumas,
patogumas, konstrukcija, skatinanti taisyklinga laikysena,
svyravimo mechanizmas su saugiu grjizimu j pradine
padét]. Si kede sukurta pasitelkus naujausias technologijas
ir yra puikiai pritaikyta produktyviam darbui.

Inspiration and confidence

Sophisticated design of EVA comes from a slender body
and elegant seat. Stability, comfort and correct posture
encouraging structure are the special features of EVA.
Tilting mechanism featuring a function of safe return to
the home position provides comfort to your workplace.
This chair designed using the latest technologies is
perfectly suitable for efficient work.

BpoxHoBeHue 1 nosepue

V3bICKaHHbBIN Ar3arH EVA — 3T0 rnagkmm Kkopnyc v
aneraHTHoe cuaeHbe. OcobeHHoCTU EVA: MpoYHOCTD,
KoMbOPT, CTpOeHWe, KOTOpOe CNoCoOCTBYET MPaBUSIbHON
OCaHKe, MexaHu3M, KOTopbI He3onacHo Bo3BpallaeT
CMUHKY Kpecsa B MCXOAHOE MONOXeHNe. ITO KPecso
CO3[aHO C NCMOJb30BaHNEM HOBEMNLWMX TEXHONOT NI,
OHO NpeKpacHO NOAXOAWT A1 MNOAOTBOPHOW PaboThl.



(D Juodos arba baltos spalvos plastiko korpusas
Black or white plastic frame
Kopnyc 13 6enoro uan YepHoro naacTuka

(D Atlo3as aptrauktas orui laidZiu pilkos arba
juodos spalvos tinkleliu

Backrest is upholstered with transpiring grey or
black colour mesh

CnvHKa KPecsa 3roToBNeHa u3 CETKM, KOTopast
MpUCNOCaBAUBAETCA K GOPME CMIHbI YesoBeKa.
(CeTka B03yxonpoHuLaemas

(® Fiksuoti poliruoto aliuminio arba juodo plastiko
porankiai

Fixed polished aluminum or black plastic armrests

MoANOKOTHIKI NpeACTaBNEHbI B 2 BApMUAHTAX:
113 MONMPOBAHHOTO AIOMUHUA WAV U3 YePHOTO
naacTuka

(@ Atloso svyrio standumas reguliuojamas pagal
Zmogaus kuno svorj

Backrest tilt tension control according to body
weight

MKecTKoCTb MexaHn3Ma KauaHua perynupyetca B
COOTBETCTBUM C BECOM YeNloBeKa

(® Svyravimo mechanizmas su saugaus grjizimo
j pradine padeétj funkcija fiksuoja 4 sédéjimo
padétis
Tilting mechanism adjustment with “Anti-Shock”
function, lockable in 4 positions

MexaHn3m KauaHua ¢ dyHKLMeid bezonacHoro
BO3BPATa B ICXOJIHOE MONOXKeEHIe GUKCUpyeT
CUzieHbe B 4 NONOXKEHUAX

(® Poliruoto aliuminio arba juodo plastiko Zvaigzdé
Polished aluminum or black plastic base

KDECTOBVIHa 13 NOJINPOBAHHOTO aJTIOMUHNA U
13 YepHOro nyiactnka

T
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EVAL

Elegancija ir praktiskumas

Siverzlaus ir elegantisko dizaino kede puikiai jsilieja j siuolaikiskg
biura. EVA Il sukurta taip, kad net ir po ilgy valandy prie kompiuterio
galétuméte jaustis komfortiskai ir darbingai. Atlo3as, aptrauktas

orui laidZiu tinkleliu, suteikia patogig atrama nugarai. Dél paprastos
reguliavimo sistemos EVA Il lengvai prisitaikys prie jasy poreikiy.

Elegance and practicality

This chair of slashing and elegant design perfectly integrates into modern
office environment. EVA Il'is designed to allow you to feel energetic and
efficient even after long hours spent on the computer. Backrest with a
breathable mesh provides comfortable support for your back. Due to a
simple control mechanism EVA Il will easily adjust to your needs.

DneraHTHOCTb N NPaKTUYHOCTb

ITO Kpecs10 CMeIOro W 3M1eraHTHOMO AM3aliHa NPEKPacHO BMNNCHIBAETCA
B COBpeMeHHbIV odnc. EVA Il co3gaHo Tak, UTo Aaxke nocne gonrmx
4acoB 3a KOMMbIOTEPOM Bbl ByfeTe UyBCTBOBaTL cebAa KOMGOPTHO 1
TpyaocnocobHo. CnmHKa, MOKPbITad BO3AYXONPOHULAEMOW CETKOMN,
obecneunBaeT ynobHyio onopy ana cnvHel. B EVA Il BHeapeHa ynobHas
cncTeMa perynnpoBaHums, KOTopas NPUCcnocabnmeaeTca K BalUKm
NOTPEOHOCTAM.

21



(D Galvos atrama dengta minkstu poliuretanu 0
Headrest upholstered with soft polyurethane

TOArONOBHIK, MOKPbLITHIA MATKIAM
nosnypeTaHom

(D Nugaros atlo3as aptrauktas tinkliniu audiniu,
leidZianciu kanui kvépuoti bei prisitaikanciu
prie Zmogaus nugaros formos
Backrest is upholstered with transpiring and
flexible mesh

CnUHKa Kpecna U3roToBneHa 13 CeTKi,
KOTOpaA NpucnocabnmBaeTca k Gopme CuHbl
yenoBeka. CeTka BO3AyXonpoHuLiaemas

(3 Fiksuoti arba reguliuojamo aukscio porankiai
Fixed or height adjustable armrests

[NoanoKoTHMKI NNACTUKOBbIE: perynmpyemble
Mo BbICOTE UK ¢I/IKCI/IpOBaHHbI€

(@ Atloso svyrio standumas reguliuojamas pagal
Zmogaus kiino svorj

Backrest tilt tension control according to body
weight

KecTKoCTb MeXaHn3Ma KauaHua
perynupyetca B COOTBETCTBUN C BeCOM
yesioBeka

(5 Sinchroninis mechanizmas su saugaus
grjizimo  pradine padét; funkcija fiksuoja
5 padétis ®
Synchro mechanism with “Anti-Shock”
function, lockable in 5 positions

CUHXPOHHBIV MexaHU3M ¢ 6e30MacHoil
dYHKLUWeETT BO3BPATA B UCXOAHOE NONOMKEHME
dUKCUpYeT cuzieHbe B 5 NONoXeHUsX

(® Stiklo pluostu sustiprinta plastiko Zvaigzdé
Plastic base with fiberglass

MnacTMKOBaA KPeCToBIHA YKpenieHa
CTEKNOBOMOKHOM

EVA. I




TELA

Ergonomiskai suformuotas reguliuojamo aukscio
nugaros atlosas

Height-adjustable ergonomic backrest
Perynupyemas no BbiCOTe 3proHOMUYHAA CMIUHKA

Fiksuoti arba reguliuojamo aukscio porankiai
Fixed or height adjustable armrests

MoANOKOTHWKN NNACTUKOBbIE: perynupyemble no
BbICOTE NN GUKCUPOBAHHbIE

Sédynés gylio reguliavimas
Seat depth adjustment
PerynupoBka raybuHbl cueHbA

Atlodo svyrio standumas reguliuojamas pagal
Zmogaus kiino svorj

Backrest tilt tension control according to body weight

KecTKoCTb MexaHM3ma KauaHus perynmpyetca s
COOTBETCTBUI C BECOM YenoBeKa

Sinchroninis mechanizmas su saugaus grjzimo j
pradine padétj funkcija fiksuoja 4 padétis

Synchro mechanism with “Anti-Shock” function,
lockable in 4 positions

CYHXPOHHDI MexaHn3m ¢ 6e30nacHoi GyHKLMel
BO3BpaTa B MCXOAHOE MonoxeHue Gukcupyet
CuaeHbe B 4 NONOMKEHUAX

Stiklo pluostu sustiprinta plastiko 7vaigzdé
Plastic base with fiberglass

lnactnkoBas KpeCToBUHa yKpenJieHa
CTEKJT0BOJIOKHOM

TELA
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VERSO

Design - Vytautas Puzeras

Energija ir patikimumas

ISskirtiné iSvaizda ir patvarumas VERSO pelné gerg
varda. Sios kedés siluetas — lakoniskas ir originalus.
Kédei elegancijos suteikia kiek pailginta atloso dalis,
kurianti frako jsptdj. VERSO neuzgozia kity baldy ir
lengvai jsilieja j darbo aplinka. Sios kedés ergonomika
slypi ne mechanizmy gausoje, bet patogioje formoje.

Energy and reliability

Exceptional looks and durability earned a good
reputation for VERSO. The silhouette of this chair is neat
and original. The elegance of this chair is enhanced by

a slightly prolonged backrest that creates an image of

a tailcoat. VERSO does not outshine other furniture and
easily integrates into the whole work environment. The
ergonomics of this chair lie in its naturally comfortable
shape rather than in the abundance of the mechanisms.

EHeprua n HapeXHoCTb

BblgatoLmincs BHELWHUM BUA, 1 JONTOBEYHOCTb
obecneyunnn VERSO nobpoe nms. CunyaT 3Toro

Kpecna — NakKOHUYHbIV 1 OPUMMHANBHBIA. DNeraHTHOCTU
CTyny NPUAAEeT YAMHEHHasA 3aAHAR YaCTb CMINHKN
CTyna, YTo AenaeT ero noxoxmnm Ha dppak. Kpecno VERSO
He 3aTMeBaeT Apyryto mebenb 1 Nerko BN1ChbiBaeTcA B
pabouyto Cpefly. DProHoMYIKa 3TOro Kpecna 3akmioyeHa
He B 0OUNM MEXaHW3MOB, a B YA06HO dopme.



(D Kede gali bati su auksta arba Zema nugaréle

Available high or low backrest

(CTyn MOXeT ObITb C BbICOKOI UM HU3KOI
CMUHKOM

Nereguliuojami faneruoti arba reqguliuojami
juodo plastiko porankiai

Fixed veneer or adjustable black plastic
armrests

Kpecno MoxeT 6bITb CHabXeHO
daHepoBaHHBIMY WAV PerynupyembimMm no
BbICOTE NOANOKOTHUKAMU

Atlo3o svyrio standumas reguliuojamas
pagal Zmogaus kiino svorj

Backrest tilt tension control according
to body weight

KecTkoCTb MexaHu3ma KadaHus
perynnpyeTca B COOTBETCTBUN C BECOM
yesnoBeka

(® Sedimosios dalies svyrimo mechanizmas

fiksuoja darbine padétj

Tilt mechanism for active dynamic seated
posture with stop in working position

MexaHn3Mm HakNoHa cuaeHbA (bI/IKCI/IpyGT
pa60uee Nnono<eHune

Dazyta metalo spalvos plieno Zvaigzdé
Steel base in metallic colour

3Be3/a u3 cranm OKpaLLIeHHOI7I LBETOM
MeTannmka

Ratukai pritaikyti minkstai arba kietai
grindy dangai

The castors are suitable either for soft or
for hard flooring

Konecunku MOryT ObITb ANA MATKOro unn
AKECTKOro HanoJ1bHOro NOKpbITHA

VERSO
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VIVA

(D Reguliuojamo aukscio plastikiniai

porankiai
Adjustable plastic armrests

M1aCTUKOBbIE MOZIOKOTHIKIA
perynupyembie no BbicoTe

Lengvai pasiekiama atlo3o svyrio
standuma reguliuojanti rankenélé

Tilt tension control mechanism with
easily accessible handle

KecTKoCTb MexaH13ma KauaHna
perynmnpyetca B COOTBETCTBUM C
BECOM UENoBeKa C Nerkim A0CTynom
K KHOTKE pacrnonoxeHHomn noj
cnaeHbem

Sinchroninis mechanizmas su saugaus
grjizimo j pradine padétj funkcija
fiksuoja 5 padeétis

Synchro mechanism with “Anti-Shock”
function, lockable in 5 positions

CUHXPOHHbII MeXaHW3M ¢ be3onacHoit
OYHKUMei BO3BpaTa B MCXOAHOE
nonoxeHne GUKCUpyeT cueHbe B

5 NONOXKEHUAX

Juodos arba metalo spalvos dazyta lieto
metalo Zvaigzdé

Metal base in metallic or black colour

KpecToBiHa 13 0KpalLeHHoro MeTana
(4epHOro AN LIBETa METANNK)

50 mm ratukai pritaikyti minkStai arba
kietai grindy dangai

The castors (50 mm) are suitable either
for soft or for hard flooring

Konecuku anametpom 50 Mm.
MoAXoAAT Kak ANA MATKOTO, TaK 1 Ana
KeCTKOro HamnonbHOrO MOKPbITHA.

VIVA
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MOON

Jaukumas ir universalumas

Svarios linijos, lengvas, grakstus siluetas...
Tai — MOON. Si kédziy sistema itin
funkcionali. MOON pagyvins visg biura:
darbo, konferencijy, laukiamojo erdves.

Cosiness and versatility

Neat lines, light and slender silhouette...
This is MOON. This system of chairs is
highly functional. MOON will enliven the
whole office — working, conference and
waiting room spaces.

KomdopT n yHuBepcanbHoCTb

YUCTble IMHNN, NETKMIA, TPALMO3HBIN
cunyaT... 210 — MOON. 31a cucTema Kpecen
0060 dyHKUMOHanbHa. MOON oxumBut
BeCb 0UC: 30HbI PAOOTHI, MPUEMHYIO, 331
KOHbepeHLniA.
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Atsizvelgiant j jasy poreikius, MOON mediné

arba minksta sédimoji dalis gali buti suderinta su
skirtingomis bazémis: ratukais, keturiomis kojomis
(su porankiais arba be) ir rémine. Yra galimybé prie
kédziy priderinti konferencinius staliukus. Be to,

jos neuzims daug vietos, nes yra pritaikytos sudéti
vieng ant kitos. Konferencijy saléje tvarkg uztikrinsite
jungtukais, kédes sujungianciais j vieng eile.

In compliance with your wishes, wooden or soft seat
of MOON can be matched to four different bases -
wheels, four legs (with the armrests or without)

and frame. An option of attachable folding tables is
available. Chairs will not occupy a lot of space as they
can be stacked and stowed away. The order in the
conference room can be ensured with the joints that
link up the chairs into a row.

B 3aBucMOCTI OT BaLLmx noTpebHoCTel,
ZflepeBAHHas 1160 MArKaA YacTb CUieHbA

MOON Mo>eT 6bITb COeiMHEHa C PasHbIMM
6a3aMu: C KoNecukami, YeTbipbMA HOXKKaMN

(C noANoKoTHMKaMK U 6e3) u pamHoiA. EcTb
BO3MOXHOCTb N0A06PaTh K Kpecnam CKnasHble
CTONMKM ANA KOHepeHLMii. Kpome Toro, kpecna

He 3aHUMatoT MHOTO MeCTa, NOCKONbKY WX

MO>KHO CIOXKUTb OfMH Ha Apyroid. MocpeacTBOM
$UKCATOPOB CTYNbA MOXKHO COBAVHUTD B OAINH PAL.

Atlo3o svyrio standumas reguliuojamas pagal
Zmogaus kiino svorj

Backrest tilt tension control according to body weight

KecTKoCTb MexaHN3Ma KayaHunA.
MexaHn3m KayaHua perynnpyetca B COOTBETCTBAN
C BeCOM YeJioBeKa

Sédimosios dalies svyrimo mechanizmas fiksuoja
darbine padétj

Tilt mechanism for active dynamic seated posture
with stop in working position

MexaH13m HaknoHa cuieHba GukcnpyeT pabodee
nonoxeHue

Poliruoto aliuminio arba juodo plastiko Zvaigzdé
Polished aluminum or black plastic base

erCTOBI/IHa 13 NONINPOBAHHOIO aNtOMUHKA UK 3
YepHOro nNnacTnka

MOON
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OVUM

Design — Vytautas Puzeras

Kédés sédimoji dalis ir nugaros
atlosas gali buti medzio faneros
arba aptraukti norimos spalvos
gobelenu. Praktiskumo OVUM
suteikia tai, kad kédes galima
sujungti ir pridéti konferenciniy
staliuky. Nenaudojamos OVUM
uzima itin nedaug vietos,

nes yra lengvai sudedamos
viena ant kitos.

The chair seat and backrest can
be made from plywood or it

can be upholstered with fabric
of desired colour. Practicality of
OVUM is ensured by the option
to join them together and attach
conference desks. When not in
use, OVUM takes little space
because it can be easily stowed
one on another.

(ngeHbe 1 CNnHKa CTyna MoryT
ObITb 113 LUNOHA WK OOTAHYTHI
robeneHoM »enaemoro LBeTa.
Crynba OVUM oueHb npakTuuHb,
TaK KaK UX MOMHO COBINHUTD

11 COUeTaThb C KOHOepeHL-
cronukamu. Ecm OVUM cTynba He
MCNOAB3YIOTCA, OHU HE 3aHUMAIOT
MHOT0 MeCTa, TaK KaK UX Nerko
COCTaBUTb APYT Ha Apyra.

OVUM
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WAIT

Spalvos ir jvairové

Tai siuolaikiska konferencijy kedziy sistema. Si funkcionali
ir universali kédé ilgai tarnaus jvairiose erdvése: mokslo
jstaigose, konferencijy salése, lankytojy ir poilsio zonose,
maitinimo jstaigose. Grakstaus dizaino, vaiskiy spalvy
WAIT taps ryskiausiu akcentu darbo aplinkoje.

Colours and diversity

Is a modern conference chair system. This functional
and versatile chair will durably serve at various spaces —
educational institutions, conference halls, visitor

and relaxation lounges, and dining halls. Gracefully
designed and vividly coloured WAIT will become the
boldest element in your work environment.

LiBeTa n pasHoobpasue

CoBpemeHHasA cncTema CTynbeB Ana KoHbepeHUmii.
IT0T QYHKUMOHANbHbIN 1 YHVBEPCANbHbIA CTyn OyneT
CNY>KUTb [JONTO B Pa3HbIX MeCTax: B 00pa3oBaTebHbIX
yuypexaeHusx, KoHbepeHL-3anax, 30Hax oTabixa 1
NPUEMHBbIX, pecTopaHax 1 6apax. 3bICKaHHbIR A13aliH,
npo3pauHble useTa — cTynba WAIT CTaHyT cambiM ApKKM
aKLeHTOM B Balllel pabouyein cpepe.
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PCo

PC1

PC2

PC3

PC4

PC5

PC6

WAIT sédimoji dalis ir atlosas pagaminti i$ auk$tos kokybés
plastiko, tad kédes itin lengva prizitréti. WAIT paprasta
pritaikyti prie aplinkos, i placios gamos pasirinkus tinkama
spalva: juoda, balta, pilka, mélyna, rykiai Zalia, raudona,
ruda. Dar viena alternatyva — WAIT, dengta gobelenu ar
dirbtine oda. WAIT paskirtis gali bati jvairi, tad sitllome rinktis
i$ 4 chromuoty kédés baziy: réminiy, su keturiomis kojomis
(su porankiais arba be), su ratukais ir paaukstinty baro
kédziy. WAIT kédes galima sudéti vieng ant kitos (keturiy
kojy ir réminés bazés). Papildomai galima jsigyti veziméliy
patogiam sandéliavimui ir transportavimui, konferenciniy
staliuky, jungtuky kédéms j vieng eile sujungti.

The seat and backrest of WAIT are made of high quality
plastic so it is very easy to take care of chairs. WAIT is easily
adapted to the surroundings by the choice of a suitable colour
from a wide range — black, white, grey, blue, vivid green, red
and brown. Seats can be upholstered with fabric or leather.
WAIT can be personalised for various purposes. 4 different
chromium-plated chair bases are suggested — framework
base, four leg base (with armrests or without), wheel base or
raised bar stools. WAIT chairs can be stored one on another
(four legs and framework base types). There is also an option
to supplement the set by a trolley for convenient storage and
transportation, attachable folding tables, joints for linking the
chairs together.

CuaeHbe u cnunka ctynbes WAIT n3rotoBaeHbl 13
BbICOKOKaUeCTBEHHOrO MNACTUKA, TaK UTO 3@ HAMK NEerko
yxaxkuatb. (tynba WAIT nerko nonobpatb K nto6oii
00CTaHOBKe, Tak Kak MOXHO BblOpaTb 13 LUMPOKOTO
AMano30Ha LBETOoB: YepHoro, 6enoro, ceporo, CUHero,
APKO-3€/1EHOT0, KPACHOro, KOPUUYHeBoro. ELLe oauH
BapuaHT —cTynba WAIT, nokpbiTbie robeneHom nnbo
NCKYCTBEHHOI Koxkeid. WAIT npeanaraem BblbpaTh u3
ueTblpex XPOMUPOBAHHbIX 633 CTyNa: pamHble, C YeTbIpbMA
HOXKaMM (C NOANOKOTHUKaMI 1A 6e3), C Kofecnkamu

1 6apHble cTynba. WAIT cTynba MOXHO CIOXNTL ApyT

Ha Aipyra (C YeTblpbMaA HOraMU 1 pamKoit). Bbl MoxeTe
JONOHUTENBHO KYNUTb KONACKN ANA YA0OHOT0 XpaHeHns
11 TPAHCMOPTUPOBKM, CKNaAHbIe CTONNKM, CeLnanbHble
GUKCaTopbl ANA CTYNbEB, UTOObI X MOXKHO 6bIN10
COeAIVHUTDL B OAWH PAL.

WAIT
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GAMA

GAMA pasizymi itin placiu apdailos
medziagy ir spalvy pasirinkimu. Sialome
rinktis is trijy skirtingy nugaréliy: aukstos
ar Zemos, aptrauktos gobelenu arba Zemos
su tinkleliu. GAMA derinama su keturiy
arba réminiy kojy bazémis, kurios gali bati
juodos, metalo spalvos arba chromuotos.
Kédes patogu sandéliuoti sudedant jas
vieng ant kitos.

GAMA can be distinguished by its wide
range of choice of decoration materials
and colours. We offer three different
options for backrests — tall or short fabric
upholstered backrest or a short backrest
with net. GAMA is combined with four
legs or a framework base which can be
black, metallic tint or chromium-plated.
Chairs can be conveniently stored one on
another.

GAMA vMeeT oYeHb LUMPOKUIA CnekTp
OTA0YHBIX MaTepyanos 1 LBeTos. Mol
npeznaraem Ha Bblbop TpU pasnnuHbIX
BMAa CMMHOK CTYNa: BbICOKIME UK HIU3KME,
001Tble robeneHoMm, UK HU3KKMe C CeTKOM.
GAMA 6bIBaeT ¢ ueTbipbMA pasaesbHbIMI
HOramU UK PaMHBIMIA HOTAMU CTYNa,
KOTOpbIe MOryT ObiTb YepHbIMM, LiBETa
MeTannK unn xpom. rynbAa yaobHo
XPaHUTb, TaK KaK X MOMHO CIOXUTb
ApYyr Ha Apyra.

GAMA
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JAZZ Chill Out

Minksti baldai skirti maloniam pasisedéjimui, poilsiui, bendravimui. Sidlome
jums Siuolaikiskus, spalvingus, traukiancius akj ar solidzius bei rafinuotus
minkstus baldus, derancius jvairaus stiliaus interjere.

Upholstered furniture is for leisure time, communication. We suggest modern,
colourful, eye-catching or classic and luxurious upholstered furniture which
complements and decorates the interior.

Msrkas mebenb gna otabixa M obuieHna. Mbl npegnaraeM COBPEMEHHbIE,
KpacouHble pelleHnsa, HEOPAMHAPHYIO WAM KNAaCCMYeCKylo MArKylo mebesb,
KOTOpanA JOMNONHAET U yKpaLlaeT UHTepbep.
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Narbutas Furniture Company, UAB | Phone +370 5 210 7922 | Seskinés st. 55A, 07159 Vilnius, Lithuania | www.narbutas.com



